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C u v é e
G r a n d  C o u r o n n e m e n t

L’expression raffinée du savoir-faire 
J. de Telmont : exclusivement composée 
de Chardonnay Grand Cru de la Côte des 
Blancs, vieillie longuement. 



Te r ro i r  e t
Vi n i f i c at i o n

Te r r o i r  a n d 
Vi n i f i c a t i o n

C’est le Champagne des grands et meilleurs moments de la vie.  
Il peut être également dégusté sur quelques poissons,  

foie gras et coquilles St-Jacques juste poêlées.

This is a Champagne for life’s highly significant, special moments. 
It can also be enjoyed with fish, foie gras or sautéed scallops.

La robe est belle, fine et tenace d’un or pâle avec de beaux reflets jaunes verts. Une effervescence très fine.
Le premier nez dégage une note évolutive vineuse avec des arômes de pruneaux et de fruits à l’eau de vie. 
Le deuxième nez révèle une note beurrée et minérale agrémentée de fruits avec des arômes de cassonade 

ainsi qu’une note légèrement boisée. En bouche, l’attaque est belle et dégage une fraîcheur remarquable  
relevée d’arômes de beurre et de cassonade vanillée complexe avec une note d’évolution  

mais accompagnée d’une élégante fraîcheur qui lui donne une belle longueur et une belle vinosité.

The colour is beautiful, fine and tenacious pale gold with attractive yellow-green reflections. Very fine effervescence.  
The initial nose has a rich note developing into aromas of prunes and eau-de vie fruits. The second nose reveals a buttery, 

mineral note enhanced with fruits and brown sugar flavoured fruits, together with a slightly woody hint.  
In the mouth, there is a good attack with remarkable freshness. There is a hint of butter with complex vanilla  

and brown sugar, and a developing note accompanied by an elegant coolness, giving it a good, long, rich  finish.

Cuvée de Prestige, issue d'une très grande année. Composée exclusivement de raisins Blancs  
Chardonnay choisis, cette cuvée hors classe est obtenue à partir d'une sélection des meilleurs crus  

de la Côte des Blancs. Après un choix extrêmement minutieux des plus beaux raisins, 
il n'est extrait pour sa composition que la première cuvée exclusivement.

La noblesse de ses origines, sa lente élaboration dans la plus pure tradition champenoise, un vieillissement  
porté à son âge d'or, font de cette cuvée exceptionnelle le "Couronnement" de notre production  

et lui impose une place de choix indiscutable parmi les Champagnes de très grande qualité. 
Elle est réservée aux seuls véritables connaisseurs. Elle est signée : J. de Telmont.

Prestige vintage from a magnificent year. Made up exclusively of selected  white Chardonnay grapes, this exceptional 
cuvée was obtained from a selection of the best Côte de Blancs crus. After a meticulous choice of the finest grapes, only  

the premiere cuvée obtained from the first pressing was used in its composition. The nobility of its origins, its slow  
production in the purest Champagne tradition and an aging process bringing it up to its apogee all make this 

 an exceptional vintage that "crowns" our production, and indisputably gives it a place of honour among  
the top Champagnes. It is reserved for only the most dedicated connoisseurs. Produced by J. De Telmont.
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Champagne J. de Telmont
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